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ЗАКЛЮЧЕНИЕ ДИССЕРТАЦИОННОГО СОВЕТА Д 850.007.08 

НА БАЗЕ ГОСУДАРСТВЕННОГО АВТОНОМНОГО 

ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО УЧРЕЖДЕНИЯ ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ  

ГОРОДА МОСКВЫ «МОСКОВСКИЙ ГОРОДСКОЙ 

ПЕДАГОГИЧЕСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ» ДЕПАРТАМЕНТА 

ОБРАЗОВАНИЯ И НАУКИ ГОРОДА МОСКВЫ  

ПО ДИССЕРТАЦИИ НА СОИСКАНИЕ УЧЕНОЙ 

СТЕПЕНИ ДОКТОРА НАУК 

 

аттестационное дело № _________________ 

решение диссертационного совета от 12 января 2021 г. № 13/3 

 

О присуждении Лызлову Алексею Игоревичу, гражданину Российской 

Федерации, ученой степени доктора филологических наук.  

Диссертация «Аксиологическая динамика английской 

фразеологической системы» по специальности 10.02.04 –  германские языки 

принята к защите «1» октября 2020 г., протокол № 13/2, диссертационным 

советом Д 850.007.08 на базе Государственного автономного 

образовательного учреждения высшего образования города Москвы 

«Московский городской педагогический университет», Департамента 

образования и науки города Москвы, 129226, г. Москва, 2-й 

Сельскохозяйственный проезд д. 4 (приказ Рособрнадзора о создании 

диссертационного совета № 1777 – 556 от 23 июля 2010 г.).  

Соискатель Лызлов Алексей Игоревич, 1980 года рождения, в 2002 

году с отличием окончил Смоленский государственный педагогический 

университет (в настоящий момент – Смоленский государственный 

университет – СмолГУ) по специальности «Филология».  

Диссертацию на соискание ученой степени кандидата филологических 

наук по теме «Оценка и языковые способы ее выражения в паремиях: на 

материале компаративных и негативных конструкций английского языка» по 
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специальности 10.02.19 – теория языка защитил в 2009 году в 

диссертационном совете Д 212.155.04 при Московском государственном 

областном университете. Ученое звание доцента по кафедре английского 

языка присвоено 28 апреля 2012 г. Приказом Министерства образования и 

науки Российской Федерации №168/нк-2 (Аттестат ДЦ №004721).  

В настоящее время работает старшим преподавателем кафедры 

иностранных языков Военной академии войсковой противовоздушной 

обороны Вооружённых сил Российской Федерации имени Маршала 

Советского Союза А.М. Василевского (ВА ВПВО ВС РФ).  

Для завершения работы над докторской диссертацией был прикреплён 

к кафедре языкознания и переводоведения Института иностранных языков 

Государственного автономного образовательного учреждения высшего 

образования города Москвы «Московский городской педагогический 

университет».  

Научный консультант: доктор филологических наук, профессор 

Сулейманова Ольга Аркадьевна, заведующий кафедрой языкознания и 

переводоведения Института иностранных языков Государственного 

автономного образовательного учреждения высшего образования города 

Москвы «Московский городской педагогический университет». 

Официальные оппоненты: 

1. Добровольский Дмитрий Олегович, доктор филологических наук, 

профессор, главный научный сотрудник Федерального государственного 

бюджетного учреждения науки Институт языкознания Российской академии 

наук, сектор германских языков, 

2. Карташкова Фаина Иосифовна, доктор филологических наук, профессор, 

профессор кафедры зарубежной филологии ФГБОУ ВО «Ивановский 

государственный университет», 

3. Томберг Ольга Витальевна, доктор филологических наук, доцент, доцент 

кафедры лингвистики и профессиональной коммуникации на иностранных 

языках ФГАОУ ВО «Уральский федеральный университет имени первого 
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Президента России Б.Н. Ельцина», дали положительные отзывы на 

диссертацию. 

Ведущая организация: Федеральное государственное бюджетное 

образовательное учреждение высшего образования «Башкирский 

государственный педагогический университет им. М. Акмуллы» в своем 

положительном заключении, подписанном заведующим кафедрой 

межкультурной коммуникации и перевода Башкирского государственного 

педагогического университета им. М. Акмуллы, кандидатом педагогических 

наук, доцентом О.А. Шабановым, указывает, что актуальность выполненного 

исследования определяется недостаточной изученностью аксиологической 

динамики английской фразеологической системы. Подчеркивается глубина и 

основательность авторской концепции, широта охвата материала, 

убедительность аргументов и иллюстративных примеров. Отмечается, что 

вынесенные на защиту положения представляют собой не только 

продуманное изложение результатов выполненного исследования, но и 

перспективную программу дальнейшего исследования фразеосистемы 

английского языка с позиций когнитивного моделирования на базе 

произведений различного дискурсивного характера. 

Ведущая организация считает, что диссертационное исследование 

А.И. Лызлова соответствует всем требованиям пп. 9-14 «Положения о 

порядке присуждения ученых степеней», предъявляемым к диссертациям на 

соискание ученой степени доктора наук.  

Соискатель имеет 90 опубликованных работ, из них по теме 

диссертации 50 научных работ общим объемом 54,82 п. л. в том числе две 

монографии, 27 статей в изданиях, которые включены в перечень российских 

рецензируемых научных журналов, рекомендованных для опубликования 

основных результатов диссертационных работ, а также одну публикацию в 

научном издании, индексируемом в международной информационно-

аналитической базе Scopus. 
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Наиболее значимые работы по теме диссертации: 

1. Лызлов, А. И. Оценка и языковые способы ее выражения в 

паремиях (на материале компаративных и негативных конструкций 

английского языка) / А. И. Лызлов. – М.: Изд во МГОУ, 2011. – 188 с. – 11,75 

п. л. 

2. Лызлов, А. И. Экстенсия абстрактных концептов на примере 

английских фразеологизмов: оценочный аспект / А. И. Лызлов. – М.: ИИУ 

МГОУ, 2017. – 178 с. – 11,25 п. л. 

3. Lyzlov, A. Evaluative aspect in the semantics of phraseological units 

with the toponymal component / E. Markova, A. Lyzlov, P. Balkhimbekova // 

OPCION, Universidad del Zulia. – 2019. – Vol. 35, No. 88. – P. 237-252. – 1,2 п. 

л. 

4. Лызлов, А. И. Классы глаголов в отрицательных фразеологизмах, 

пословицах и поговорках со значением оценки / А. И. Лызлов // Вестник 

Поморского университета: Серия: Гуманитарные и социальные науки. –  №4. 

– Архангельск, 2007. – № 4. – С. 105–109. – 0,42 п. л. 

5. Лызлов, А. И. Отрицательные фразеологизмы и паремии 

английского языка со значением оценки на примере акциональных глаголов / 

А. И. Лызлов // Вестник Челябинского университета. Серия: Филология и 

искусствоведение. – 2007. – Вып. 15. – С. 75–79. – 0,48 п. л. 

6. Лызлов, А. И. Семантика предпочтений в паремиях английского 

языка: реверсивная оценочная шкала / А. И. Лызлов // Вестник Московского 

государственного областного университета. Серия: Лингвистика. – 2009. – № 

1. – С. 77–81. – 0,47 п. л. 

7. Лызлов, А. И. Образная оценка во фразеологизмах с семантикой 

локализации / А. И. Лызлов // Вестник Московского государственного 

областного университета. Серия: Лингвистика. – 2010. – № 6. – С. 128–130. – 

0,35 п. л. 

8. Лызлов, А. И. Некоторые оценочные признаки образа собаки в 

английской и русской паремиологии / А. И. Лызлов // Вестник Московского 
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государственного областного университета. Серия: Лингвистика. – 2011. – № 

5. – С. 99–104. – 0,7 п. л. 

9. Лызлов, А. И. О реализации концептов «молодость» и «старость» 

в паремиях английского языка со значением оценки / А. И. Лызлов // Вестник 

Челябинского университета. Серия: Филология и искусствоведение. – 2012. – 

Вып. 69. – С. 75–78. – 0,35 п. л. 

10. Лызлов, А. И. Об оценочной семантике концептов «друг» и 

«враг» в английских и русских паремиях / А. И. Лызлов // Вестник 

Московского государственного областного университета. Серия: 

Лингвистика. – 2012. – № 5. – С. 40–44. – 0,58 п. л. 

11. Лызлов, А. И. Об оценочной семантике концепта «вино» в 

английских и русских паремиях / А. И. Лызлов // Известия Волгоградского 

педагогического университета. Серия: Филологические науки. –  2012. – № 

11(75) (Юбилейное издание к 10-летию журнала). –  С. 95–98. – 0,47 п. л. 

12. Лызлов, А. И. Любовная тематика в образных паремиях 

английского языка / А. И. Лызлов // Вестник Московского государственного 

областного университета. Серия: Лингвистика. – 2013. – № 4. – С. 42–47. – 

0,30 п. л. 

13. Лызлов, А. И. Оценочная семантика образа «лошадь» в 

английских и немецких паремиях: черты сходства / А. И. Лызлов // Вестник 

Московского государственного областного университета. Серия: Филология: 

электронный журнал. – 2014. – № 2. – URL: http://evestnik-

mgou.ru/Articles/View/550 – 0,40 п. л. 

14. Лызлов, А. И. Оценка запоздалых действий в английских и 

русских паремиях / А. И. Лызлов // Вестник Московского государственного 

областного университета. Серия: Лингвистика. – 2014. – № 6. – С. 58–65. – 

0,47 п. л. 

15. Лызлов, А. И. Об образе «рыба» в русских, английских и 

немецких паремиях / А. И. Лызлов // Вестник Новгородского 

государственного университета. Серия: Филологические науки. – 2014. – № 

77. – С.117–120. – 0,25 п. л. 
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16. Лызлов, А. И. Образ смерти в паремиях английского и русского 

языка / А. И. Лыз-лов // Вестник Московского государственного областного 

университета. Серия: Лингвистика. – 2015. – № 3. – С. 131–136. – 0,35 п. л. 

17. Лызлов, А. И. Компаративная оценка бедного человека в 

паремиях английского языка / А. И. Лызлов // Вестник Московского 

государственного областного университета. Серия: Лингвистика. – 2016. – № 

6. – С. 43–51. – 0,40 п. л. 

18. Лызлов, А. И. Языковая оценка в отражении фразеологических 

образов грызунов (на примере образов «мышь» и «крыса») / А. И. Лызлов // 

Известия ВГПУ. – Волгоград, 2017. – № 1 (114). – С. 94–109. – 0,78 п. л. 

19. Лызлов, А. И. Оценочные признаки концептов «волк» и «овца» 

во фразеологизмах английского языка / А. И. Лызлов // Вестник Вятского 

государственного университета: научный журнал. – Киров, 2017. – № 1. – С. 

93–98. – 0,78 п. л. 

20. Лызлов, А. И. Оценочные признаки образа «друг» во 

фразеологизмах английского языка / А. И. Лызлов // Известия Южного 

федерального университета. Серия: Филологические науки. – Ростов-на-

Дону, 2017. – № 1. – С. 98–107. – 0,60 п. л. 

21. Лызлов, А. И. Оценочные признаки концептуального образа 

«ложь» в паремиях английского языка / А. И. Лызлов // Преподаватель 21 

век. – М.: Изд-во МПГУ, 2017. – № 1. (Ч. 2). – С. 361–371. – 0,62 п. л. 

22. Лызлов, А. И. Концепт «удача» во фразеологических единицах 

английского языка / А. И. Лызлов // Вестник Челябинского университета. 

Серия: Филология и искусствоведение. – 2017. – № 3 (№ 399). Вып. 105. – С. 

45–50. – 0,40 п. л. 

23.  Лызлов, А. И. Относительная ценность богатства в отражении 

аксиологически маркированных моделей (на материале фразеологизмов 

английского языка) / А. И. Лызлов // ФИЛОLOGOS: научный журнал. – Елец: 

Изд-во Елец. гос. ун-та им. И. А. Бунина. – 2017. – Вып. № 33(2). – С. 94–109. 

– 0,45 п. л. 
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24. Лызлов, А. И. Оценка и теория речевых актов (на материале 

фразеологических высказываний английского языка / А. И. Лызлов // 

Вестник Московского государственного областного университета. Серия: 

Филология: электронный журнал. – 2017. – № 2. – URL: http://evestnik-

mgou.ru/ru/Articles/View/814 (doi:10.18384/2224-0209-2017-2-814). – 0,80 п. л. 

25. Лызлов, А. И. Относительность оценки в языковом сознании на 

примере английских фразеологизмов о правде и неправде / А. И. Лызлов // 

Когнитивные исследования языка. Вып. XXIX. Когниция и коммуникация в 

лингвистических исследованиях: сборник научных трудов / отв. ред. В. З. 

Демьянков / гл. ред. серии Н. Н. Болдырев; М-во обр. и науки РФ, Рос. акад. 

наук, Ин-т языкозн. РАН, Тамб. гос. ун-т им. Г. Р. Державина, Рос. ассоциац. 

лингвистов-когнитологов. – М.: Ин-т языкозн. РАН; Тамбов: Изд. дом ТГУ 

им. Г. Р. Державина, 2017. – С. 444–450. – 0,44 п. л. 

26. Лызлов, А. И. Концепт «КОРОВА» во фразеологизмах 

английского языка / А. И. Лызлов // Вестник Северного (Арктического) 

федерального университета. – 2018. – № 1. – С.111–118. – 0,50 п. л. 

27. Лызлов, А. И. Аксиологически маркированные модели, 

отражающие концепт «лев» во фразеологизмах английского языка / А. И. 

Лызлов // Вестник Пермского университета. Серия: Российская и зарубежная 

филология: научный журнал. – 2018. – Т. 10. Вып. 1. – С. 37–43. – 0,30 п. л. 

28. Лызлов, А. И. Фразеологизмы с концептуальным компонентом 

«овца» в отражении англоязычного дискурса / А. И. Лызлов // Вестник 

Воронежского государственного университета. – 2018. – № 2. – С. 61–65. – 

0,30 п. л. 

29. Лызлов, А. И. Концепт «бык» в паремиях английского и русского 

языка (в отражении литературы) / А. И. Лызлов // Преподаватель 21 век. – М.: 

Изд-во МПГУ, 2018. – № 4 (Часть 2). – С. 364–367. – 0,25 п. л. 

30. Лызлов, А. И. Оценочный потенциал зоонимических концептов в 

английских фразеологизмах / А. И. Лызлов // Вестник МГПУ. Серия: 

Филология. Теория языка. Языковое образование. – 2019. – № 4. – С. 44–50. – 

0,44 п. л.  
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В публикациях отражены основные положения диссертации, 

касающиеся аксиологической динамики английской фразеологической 

системы, представленной как в художественном, так и в публицистическом 

дискурсе. Недостоверные сведения об опубликованных соискателем работах 

в диссертации отсутствуют.  

На автореферат диссертации поступило 6 отзывов:  

– Шевченко Вячеслава Дмитриевича, доктора филологических наук, доцента, 

заведующего кафедрой английской филологии факультета филологии и 

журналистики социально-гуманитарного института ФГАОУ ВО «Самарский 

национальный исследовательский университет им. Академика С.П. 

Королева». Отзыв положительный, замечаний нет. 

– Степанова Валентина Николаевича, доктора филологических наук, 

профессора, заслуженного работника высшей школы Российской Федерации, 

проректора по управлению знаниями, заведующего кафедрой массовых 

коммуникаций, проректору по управлению знаниями Международной 

академии бизнеса и новых технологий. Отзыв положительный, замечаний 

нет. 

– Кошкаровой Натальи Николаевны, доктора филологических наук, доцента, 

профессора кафедры международных отношений, политологии и 

регионоведения ФГАОУ ВО «Южно-Уральский государственный 

университет (национальный исследовательский университет)». Отзыв 

положительный, содержит два вопроса относительно того, как автор 

понимает антиценность и в каких отношениях находятся ценности и 

антиценности, а также о материалах среднеанглийского периода в работе. 

Вопросы носят уточняющий характер.  

– Шустровой Елизаветы Владимировны, доктора филологических наук, 

профессора, профессора кафедры германской филологии Института 

психолого-педагогического образования ФГАОУ ВО «Российский 

государственный профессионально-педагогический университет». Отзыв 

положительный, содержит вопрос об источниках материалов и характере 

методологии анализа материала.  
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– Радченко Олега Анатольевича, доктора филологических наук, профессора, 

профессора кафедры общего и сравнительного языкознания, ФГБОУ ВО 

Московского государственного лингвистического университета. Отзыв 

положительный, замечаний нет. 

– Казыдуб Надежды Николаевны, доктора филологических наук, профессора, 

профессора кафедры английского языка ФГБОУ ВО «Красноярский 

государственный педагогический университет им. В.П. Астафьева». Отзыв 

положительный, содержит два вопроса относительно того, какие факторы 

обусловливают изменение ценностного содержания английских 

фразеологических единиц и какие критерии определяли выбор концептов, 

включенных в корпус исследовательского материала: количество 

фразеологических единиц, вербализующих этот концепт, или данные о 

культурологической значимости этих концептов. 

Авторы всех отзывов отмечают, что работа выполнена на высоком 

уровне и отвечает всем требованиям, предъявляемым к докторским 

диссертациям, а соискатель заслуживает присуждения ученой степени 

доктора филологических наук по специальности 10.02.04 – германские 

языки. 

Выбор официальных оппонентов и ведущей организации 

обосновывается тем фактом, что они являются ведущими специалистами по 

изучаемой проблематике и имеют значительное количество публикаций по 

сходным вопросам. Выбор ведущей организации обусловлен наличием 

большого числа специалистов по интересующей диссертанта проблеме, 

имеющих научные статьи по избранному профилю исследования.  

Диссертационный совет отмечает, что на основании выполненных 

соискателем исследований:  

разработаны базовая и образная когнитивные модели на основе 

многоуровневой методологии исследования эмпирического материала и 

анализа фразеологизмов, включающего выделение базовой и образной 

когнитивной модели, определения оценочного когнитивного признака на 

основе анализа соответствующего концепта;  
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разработан и обоснован концептуальный аппарат описания 

исследования применительно к решаемым задачам: предложена 

интерпретация содержания базовых метатерминов «концепт», «когнитивная 

модель», «оценочный когнитивный признак» и ряда других; введены и 

описаны термины, характеризующие элементы оценочных значений как в 

«вертикальном формате» – представленность оценочных признаков и в 

средне- и в новоанглийском языке – константные оценочные признаки, так и 

в «горизонтальном формате» – представленность оценочных признаков во 

фразеологизмах с разной концептуальной базой – поливалентные оценочные 

признаки; 

предложена на основе анализа обширного массива собранных и 

проанализированных англоязычных текстов оригинальная модель описания 

дискурсивного варьирования английских фразеологизмов в художественных 

и публицистических текстах; 

осуществлен количественный сопоставительный синхронно-

диахронный анализ динамики реализации оценочных признаков 

фразеологизмов в художественном и публицистическом дискурсах, что 

позволило оценить характер развития семантики фразеологизмов от средне- 

к новоанглийскому периоду и ее специфику в плане дискурсивного 

варьирования фразеологических единиц английского языка. 

Теоретическая значимость исследования обоснована разработкой 

авторской концепции когнитивно-дискурсивного моделирования 

ценностного компонента фразеологических единиц английского языка. 

Доказана национально-культурная специфика аксиологически 

маркированных фразеологизмов с учетом динамики развития ценностного 

компонента  в их содержании (от среднеанглийского периода к 

новоанглийскому), проанализирована репрезентация фразеологизмов  в 

текстовых материалах. 

Модифицирована когнитивная типология аксиологических значений 

фразеологических единиц: этической, эстетической, эмоциональной, 

интеллектуальной, утилитарной, экзистенциональной, социальной оценки. 
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Выявлены специфические характеристики фразеологического 

фрагмента английской картины мира, представленные в виде оценочных 

когнитивных признаков, отраженных как в единицах сферы человека, так и в 

единицах сферы природы в среднеанглийском и в новоанглийском периоде, и 

репрезентирующие выявленные автором ценностные доминанты 

англоязычного мира. 

Применительно к проблематике диссертации результативно 

использован комплекс общенаучных и лингвистических методов и приемов, 

включающий метод когнитивного моделирования, метод концептуального 

анализа, метод историко-лингвистического анализа фразеологизмов, метод 

дискурс-анализа. В работе также применялся дефиниционный анализ, 

элементы количественного анализа. Применение данных методов обеспечило 

получение новых результатов, а именно способствовало выявлению 

характера трансформации системы оценочных когнитивных признаков и 

когнитивных моделей фразеологизмов от среднеанглийского периода к 

новоанглийскому, а также представленности дословно употребляемых 

фразеологизмов сферы природы и сферы человека и их дискурсивных 

трансформаций как в художественном, так и в публицистическом дискурсе. 

Значение полученных соискателем результатов исследования для 

практики подтверждается тем, что: 

разработана новая методика моделирования аксиологически 

маркированных фразеологизмов, которая может найти применение при 

анализе единиц разноструктурных языков и разных лингвокультур; 

продемонстрированы возможности практического использования 

результатов когнитивного моделирования значений английских 

фразеологизмов, исследованных на базе текстов художественного и 

публицистического дискурса. 

определены перспективы дальнейшего исследования аксиологической 

динамики английской фразеологической системы; 



 12 

представлены предложения по дальнейшему развитию исследования 

моделирования фразеологизмов как актуального направления 

лингвистических исследований.  

Оценка достоверности результатов исследования выявила: 

исследовательские результаты обоснованы и аргументированы и 

основываются на тщательной проработке научной литературы по теме 

диссертации, включающей как отечественные (330 работ), так и зарубежные 

источники (137 работ); 

научная идея работы базируется на теоретических положениях 

когнитивной лингвистики, аксиологической лингвистики, фразеологии и 

теории дискурса, синтез которых позволил разработать непротиворечивую 

концепцию, получившую эмпирическое обоснование; проведенное 

исследование основано на анализе 8064 фразеологизмов и 28700 

микроконтекстов употребления художественного и публицистического 

дискурсов; 

применяется адекватный целям и задачам исследования комплекс 

современных общенаучных и лингвистических методов и методик сбора и 

анализа языкового материала; использованы ресурсы интернет-корпусов 

(Сorpus of Contemporary American English, University of Oxford Text Archive).  

Личный вклад соискателя состоит в:  

осуществлении всей работы по сбору, анализу, обработке, 

классификации и систематизации материала исследования; получении 

научных результатов и их апробации; разработке научного направления в 

рамках лингвистического исследования аксиологического компонента 

значений фразеологических единиц английского языка в динамике; 

систематизации положений когнитивной лингвистики, теории оценки, 

фразеологии применительно к объекту исследования для разработки 

оригинального подхода к анализу аксиологически маркированных значений 

английских фразеологических единиц как в языке, так и в речи.  

Автором разработана и успешно применена оригинальная 

многоступенчатая методика исследования оценочной составляющей 




